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SPA CLASSIC
SPA CLASSIC

Vous venez de recevoir votre SPA  équipé en version Classic.
Contrôlez l’état du produit et de tout son équipement.

Avant toute opération, nous vous conseillons de lire attentivement cette notice et le cahier des charges.
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  Uniquement avant la vidange du SPA
1- SPA PORTABLE  - CAHIER DES CHARGES
Précautions d’installation

L’installation doit être réalisée dans les règles de l’art par un installateur confirmé. Le spa doit être installé en conformité avec les dernières réglementations CEE.

En extérieur, le spa devra, si possible, être éloigné des arbres, car les feuilles tombantes peuvent bloquer rapidement le système de filtration. Si cela s’avère impossible, pensez à utiliser un kiosque qui fournit une protection toute l’année.

Calcul de la charge au sol : elle se calcule en fonction de la taille du spa, de son volume d’eau et de son nombre de place. Elle se situe en moyenne à plus ou moins 400 à 600 kg/m².

Assurez-vous que les éléments de l’habillage portent bien sur le sol. Un bon calage de votre spa est nécessaire pour éviter tout affaissement de votre cuve.

Pour accéder à la cuve, il suffit de démonter les façades amovibles de l’habillage en desserrant seulement deux vis.

Pour accéder au bloc technique démontez la façade munie du verrou ou retirer la marche
Prévoyez également des moyens pour remplir et vider votre spa.

Lorsque le spa est installé dans un local ou contre un mur, prévoir que le spa puisse être déplacé afin de pouvoir intervenir sur tous ses cotés.
LE NON-RESPECT D’UNE DES CONDITIONS ÉNONCÉES CI-DESSUS,
ANNULE LA TOTALITÉ DE LA GARANTIE DU FABRICANT
Habillage bois

Le spa est fixé en usine sur son habillage bois (non traité). Nous vous conseillons donc avant sa mise en place de le traiter avec une huile de finition, qui contrairement au vernis, ne se cloquera pas, ne s’écaillera pas ou ne pèlera pas après un certain temps, et qui laissera le bois respirer naturellement
En extérieur, protégez votre habillage au moins deux fois par an, par un traitement approprié (lasure, etc.).

Ne jamais enterrer ou installer votre habillage en dessous du niveau du sol.

Il est conseillé de couvrir l’ensemble spa plus habillage d’une bâche pour le protéger des intempéries.
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Branchement électrique
Ne branchez jamais votre spa sans un disjoncteur différentiel approprié de sensibilité 30mA maximum.

Le branchement doit être effectué par un électricien confirmé, conformément à la norme NF C 15-100, et en tenant compte des volumes de sécurité (cf. chapitre 4).

Prévoyez une ligne électrique fixe de section suffisante.

Faites contrôler l’efficacité de votre terre.

Ne coupez jamais les sondes de votre réchauffeur.

Toute intervention dans le coffret électrique doit être faite par des personnes compétentes et en accord avec le service technique de votre revendeur.

Tout câblage modifié par des intervenants extérieurs ou non habilités par votre revendeur, entraîne l’annulation de la garantie.

Humidité :

En intérieur, prévoyez une ventilation suffisante.

Hiver :

Reportez-vous à la Notice d’Utilisation (chapitre 5) concernant les précautions

d’usage à respecter
LE NON-RESPECT D’UNE DES CONDITIONS ÉNONCÉES CI-DESSUS,
ANNULE LA TOTALITÉ DE LA GARANTIE DU FABRICANT.

2- SPA ENCASTRABLE - CAHIER DES CHARGES

Précautions d’installation

L’installation doit être réalisée dans les règles de l’art par un installateur confirmé. Le spa doit être installé en conformité avec les dernières réglementations CEE.

Calcul de la charge au sol : elle se calcule en fonction de la taille du spa, de son volume d’eau et de son nombre de place. Elle se situe en moyenne à plus ou moins 400 à 600 kg/m².

Les bordures supportant les retombées du spa doivent être monobloc avec la chape. Les retombées du spa et ses pieds doivent reposer en même temps sur leur support respectif. Le spa ne doit jamais reposer que par son fond ou être suspendu par sa périphérie.

Pour une pose sur plancher, renseignez-vous sur la capacité de votre hourdis et prévoyez les renforcements de structures nécessaires afin de respecter la charge de 400 à 600 kg/m².

En extérieur, le spa devra, si possible, être éloigné des arbres, car les feuilles tombantes peuvent bloquer rapidement le système de filtration. Si cela s’avère impossible, pensez à utiliser un kiosque qui fournit une protection toute l’année.

Dans le cas d’une installation du bloc technique dans une fosse, prévoyez une ventilation et une évacuation des eaux (les blocs techniques ne sont pas submersibles).

Le bloc technique doit être positionné sur la même chape que le spa de manière à être au même niveau (les pompes ne sont pas auto-amorçantes).

Pour un bloc technique disposant d’un kit d’éloignement, cet éloignement ne doit pas excéder 5 mètres.

Prévoyez également des moyens pour remplir et vider votre spa.

Lors de la réalisation des habillages de la cuve, il est impératif de prévoir un espace suffisant (environ 60cm) autour du spa pour qu’un technicien puisse intervenir avec deux trappe. Si le spa est totalement encastré, prévoir un accès de maintenance par un vide sanitaire ou en sous-sol.

Toutes les côtes des plans sont données avec une précision de plus ou moins 1 cm. Il est donc fortement conseillé de procéder aux finitions de l’installation (carrelages, faïences) après l’installation et la première mise en eau du spa.
Le non respect de ces conditions entraînera l’annulation de la garantie fabricant.
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Branchement électrique
Ne branchez jamais votre spa sans un disjoncteur différentiel approprié de sensibilité 30mA maximum.

Le branchement doit être effectué par un électricien confirmé, conformément à la norme NF C 15-100, et en tenant compte des volumes de sécurité (cf. chapitre 4).

Prévoyez une ligne électrique fixe de section suffisante.

Faites contrôler l’efficacité de votre terre.

Ne coupez jamais les sondes de votre réchauffeur.

Toute intervention dans le coffret électrique doit être faite par des personnes compétentes et en accord avec le service technique de votre revendeur.

Tout câblage modifié par des intervenants extérieurs ou non habilités par votre revendeur, entraîne l’annulation de la garantie.

Humidité : 
En intérieur, prévoyez une ventilation suffisante.

Hiver :

Reportez-vous à la Notice d’Utilisation (chapitre 5) concernant les précautions d’usage à
   respecter.

LE NON-RESPECT D’UNE DES CONDITIONS ÉNONCÉES CI-DESSUS,
ANNULE LA TOTALITÉ DE LA GARANTIE DU FABRICANT.
3- INSTALLATION

Assurez-vous de la planéité et de la stabilité de la zone d’installation du spa.

Un bon calage de votre spa est nécessaire pour éviter tout affaissement de la cuve qui risque de se détériorer (garantie non couverte).

 Pour le portable, La cuve du spa est fixée en usine sur un habillage en bois non traité. Nous vous conseillons donc avant sa mise en place de le traiter avec une huile de finition, qui contrairement au vernis, ne se cloquera pas, ne s’écaillera pas ou ne pèlera pas après un certain temps, et qui laissera le bois respirer naturellement.
 Il faudra prévoir des siphons de sol en sortie de spa afin de véhiculer l'eau s'échappant du spa à la sortie du ou des baigneurs. D'autre part, si par exemple, un spa accepte 5 personnes, il faudra éviter que les 5 personnes entrent dans le spa en même temps afin de pouvoir, le cas échéant, vider un peu d'eau du spa pour éviter un débordement intempestif. Dans ce cas, penser dès la sortie des baigneurs à refaire le niveau d'eau pour le bon fonctionnement du spa. Votre spa n’est pas équipé de trop plein ni de remplissage automatique.
ATTENTION : NE SOULEVEZ PAS LE SPA  PAR  LES TUYAUTERIES
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	Pour permettre un réglage de la hauteur de votre spa, des vérins (photo ci-contre), réglables en hauteur sont fixés sous la cuve. Plus ou moins un centimètre 

Ils doivent impérativement être en contact avec le sol.


FAITES CE RÉGLAGE AVANT LE RACCORDEMENT DU BLOC TECHNIQUE ET LE REMPLISSAGE D’EAU DE LA CUVE.
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  Le réglage des pieds ne se substitue pas à la planéité de la dalle qui    reçoit le spa, ils permettent qu’un ’affinage.

FAITES CE RÉGLAGE AVANT LE RACCORDEMENT DU BLOC TECHNIQUE
ET LE REMPLISSAGE D’EAU DE LA CUVE.

RACCORDEMENT HYDRAULIQUE
	Vanne de purge

Permet de purger l’air de la pompe en cas de difficulté d’amorçage
Vanne de vidange
Raccordez la vanne de vidange à un tuyau souple de 20mm de diamètre intérieur (type tuyau d’arrosage)
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	Réchauffeur
Après plusieurs heures de fonctionnement, resserrez si nécessaire, les 2 écrous du réchauffeur (la dilatation peut amener une fuite à ce niveau).

Important: Le serrage des écrous ne doit se faire que manuellement. Si une fuite apparaît après le serrage, vérifiez le positionnement des joints
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Ecrou


RACCORDEMENT ÉLECTRIQUE
ELECTRICITE :

Raccord électrique : il doit être effectué par un technicien confirmé qui se réfèrera à la norme NEC15-100 et en particulier pour les règles qui s’appliquent aux locaux contenant une baignoire ou une douche et aux piscines.



Les spas à skimmer fonctionnent en 230 V 50 Hertz monophasés



Puissance totale cumulée (en fonction du modèle)



Puissance totale absorbée après délestage (en fonction du modèle)

Concernant la section du câble électrique, elle dépend de la longueur du câble entre le tableau électrique et le spa ainsi que la puissance électrique consommée après délestage, le type de câble à utiliser pourra être U1000R02V ou H07RNF.

Exemple : un spa d’une puissance consommée après délestage de 3000 W avec un câble d’une longueur de 10 mètres aura une section de 3G2.5 mm2 et un spa de 6000 W de puissance consommée après délestage avec toujours un câble de 10 mètres aura une section de 3G6 mm2, ceci étant, seul l’électricien de l’acquéreur prendra la décision de la section.

· Conformément à la norme C15-100 votre spa doit être relié obligatoirement à la terre, demandez à votre électricien de contrôler l’efficacité de votre terre et n’omettez pas de tester régulièrement votre différentiel 30 milliampères.

· Votre spa doit être obligatoirement alimenté à travers un disjoncteur équipé d’un bloc différentiel 30 milliampères. Le calibre du disjoncteur sera calculé par votre électricien en fonction de la puissance électrique consommée du spa.

· Dans l’éventualité ou l’électricien à l’origine des travaux de liaison électrique n’est pas mandaté pour la mise en service du spa, il laissera en attente en lieu et place du bloc technique le câble d’alimentation du spa avec 3 mètres de sur-longueur en veillant à ce que le disjoncteur différentiel soit coupé ; Un autre technicien ou électricien qualifié opèrera à la connexion électrique du spa.
	Si votre spa est en version portable, démontez la façade de l’habillage en ayant au préalable ouvert le verrou.  
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Ouvrez le coffret électrique.

	Raccordez le câble d’alimentation au bornier, en vous assurant que le disjoncteur est coupé, en passant par le presse-étoupe prévu à cet 
effet.
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	IMPÉRATIF: Pour établir la liaison équipotentielle de votre appareil, utilisez la borne prévue à cet effet sur le coffret.
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NE PAS METTRE LE SPA SOUS TENSION LORSQUE LA CUVE EST VIDE.
	Remplacement de l’ampoule du Spot 
ou des diodes de la colorthérapie (suivant modèle)

	Méthode cuve vide
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	De l’intérieur de la cuve dévisser la partie centrale du spot à l’aide de la clef spéciale (fournie avec le spa)

Une fois la partie centrale retirée, changer l’ampoule .S’assuré que le joint reste en position 



	Méthode cuve pleine (Méthode conseillée)
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	Par-dessous à l’extérieur de la cuve Débrancher le câble au niveau de la cuve, puis changer l’ampoule.
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	Dans le cas de la colorthérapie, dévisser l’arrière du spot. 




1ère MISE EN SERVICE
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IMPORTANT : Il est impératif de faire un traitement choc après la première mise en eau

Assurez-vous que toutes les vannes sont ouvertes (sauf la vanne de vidange).
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Une fois que le spa a été positionné et branché sur l’alimentation électrique (disjoncteur coupé), il peut être rempli avec de l’eau. Il est absolument essentiel que la Notice d’Utilisation et d’Entretien soit entièrement lue et que les exigences soient suivies précisément avant que le spa soit rempli d’eau.

Le spa peut être rempli avec un tuyau d’arrosage, qui a été vidé ou rincé pour évacuer toute l’eau dans le tuyau avant de remplir le spa. Remplissez avec de l’eau propre jusqu’au milieu du filtre skimmer.
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Ce niveau d’eau est à maintenir constamment.
Mettez le spa sous tension.
La filtration commence une minute après pour une durée de 5 heures. Pour modifier cette durée, reportez-vous à la Notice d’Utilisation et d’Entretien.
4 - SÉCURITÉ

Assurez-vous que les crépines d’aspiration ne sont pas bouchée par des vêtements ou que des cheveux ne sont pas aspirés en ce point. Ne permettez jamais l’utilisation du spa si elles sont endommagées ou si elles ont été ôtées.
Les personnes ayant une pression artérielle élevée, les malades du cœur, les futures mamans ou les utilisateurs recevant un traitement devront demander l’avis de leur médecin avant d’utiliser le spa.

Les jeunes enfants devront toujours être surveillés par un adulte.

Ne laissez pas les animaux domestiques entrer dans le spa.
Assurez-vous que la couverture couvre le spa quand il n’est plus utilisé.
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LES ZONES RÉGLEMENTÉES DE LA SALLE DE BAIN

Les volumes ci-dessous sont définis par rapport aux baignoires et aux spas quelque soit le local (salle d’eau, chambre, etc.). Les autres appareils (lavabos, bidets et autres points d’eau ne sont pas concernés.

SPA EN INTÉRIEUR

. 
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	VOLUME 0 : C’est le volume intérieur de la baignoire ou du spa 

         ou du bac à douche 

VOLUME 1 : C’est le volume délimité par :

- Les plans verticaux tangents aux bords extérieurs de la 
   baignoire ou du spa ou du bac à douche.

- Le sol.

- Le plan horizontal situé à 2.25m au dessus du sol.

VOLUME 2 : C’est le volume délimité par :

- La surface verticale extérieure du volume 1

- La surface parallèle située à 0.60m de cette surface.

- Le sol.

- Le plan horizontal situé à 2.25m du sol. 
VOLUME 3 : C’est le volume délimité par :

- La surface verticale extérieure du volume 2

- La surface parallèle située à 2.40m de cette surface.

- Le sol.

- Le plan horizontal situé à 2.25m du sol


Le volume situé au-dessus des volumes 1, 2, 3 est soumis aux conditions du volume 3. L’espace situé sous la baignoire ou le spa ne fait pas partie des volumes 0, 1, 2 ou 3 s’il est fermé et accessible seulement par une trappe ne pouvant être ouverte qu’à l’aide d’un outil. Dans le cas contraire, il est soumis aux conditions du volume 1.
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	Cas avec une paroi fixe


SPA EN EXTÉRIEUR

Note : Les dimensions peuvent être mesurées en tenant compte des parois et murs isolants interposés
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5-NOTICE D’UTILISATION ET D’ENTRETIEN
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CONSEIL D’UTILISATION

Avant d’utiliser votre SPA, vous devez impérativement lire et comprendre les détails donnés dans ce manuel, aussi bien pour l’utilisation que pour l’entretien de votre SPA.

Un traitement de l’eau précis et attentif devra être maintenu pour assurer un SPA complètement désinfecté. Suivre ces indications empêchera l’entrée dans le SPA de bactéries et micro-organismes. Cela permettra d’assurer une gestion efficace de votre SPA au jour le  jour.

- Avant de rentrer dans le spa, prendre une douche et se rincer soigneusement.

- Après,  prendre une douche ou nager, si possible en eau tempérée, afin que les pores de la peau se resserrent.

- Les personnes ayant une pression artérielle élevée, des malades du cœur, les futures mamans ou des utilisateurs recevant un traitement devront consulter leur médecin avant d’utiliser le SPA. 

- Les jeunes enfants devront toujours être surveillés par un adulte. 

 Ne laissez pas les animaux domestiques entrer dans le SPA.

2- FONCTIONS DU PANNEAU DE COMMANDE
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	Réglage de la température (26°C - 39°C)
L’écran affiche la température courante de l’eau. Pour afficher la température réglée, appuyez sur la touche de réglage de la température. A la deuxième impulsion, cette température progresse ou diminue. Si elle varie dans le sens souhaité, chaque nouvelle impulsion la fait varier d’un degré Celsius. Si elle ne varie pas dans le sens souhaité, procéder comme suit pour changer le sens de variation: Relâchez la touche, laissez réapparaître l’affichage de la température courante, appuyez de nouveau pour afficher la température réglée. Le sens de progression est alors inversé.
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	Commande de l’éclairage et de la pompe
1ère impulsion : éclairage

2ème impulsion : éclairage + pompe basse vitesse

3 ème impulsion : éclairage + pompe haute vitesse

4ème impulsion : pompe haute vitesse uniquement

5ème impulsion :  arrêt


L’éclairage s’éteint automatiquement au bout de 4 heures de fonctionnement. La pompe haute vitesse s’arrête automatiquement après 15 minutes. La pompe basse vitesse se met automatiquement en marche quand le cycle de filtration est activé; Elle ne peut être arrêtée à partir du panneau de commande. Elle s’arrêtera automatiquement en fin de cycle.

3- DURÉE DU CYCLE DE FILTRATION
Ouvrez le boîtier électronique. Sur la carte, un cavalier en position J33 
(fig. A), est connecté à un (fig.B) ou deux contacts (fig. C). Vous pouvez fixer la durée du cycle de filtration en modifiant la position du cavalier:

2 heures : 1 contact

5 heures : 2 contacts
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Fig A
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Fig B
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Fig C

	
	[image: image31.png]



2 HEURES                                              5 HEURES


4- HEURE DE DÉPART DE LA FILTRATION

Votre spa se filtre automatiquement deux fois par jour. Le cycle de filtration commence une minute après la première mise en route (mise sous tension). Pendant la filtration, la pompe basse vitesse est continuellement en marche. Le réchauffeur est en marche pour ramener l’eau à la température que vous avez programmée. Si vous souhaitez modifier l’heure de déclenchement du cycle de filtration, coupez l’alimentation électrique et, à l’heure voulue, réenclenchez l’alimentation électrique.

5- MESSAGES

OH Protection contre la surchauffe (le spa est désactivé)

N’ENTREZ PAS DANS L’EAU. Si la température de l’eau atteint 44.5°C, enlevez la couverture thermique pour refroidir l’eau. Lorsque la température redescend en dessous de 43°C, pressez n’importe quelle touche pour remettre le spa en marche. S’il ne redémarre pas, coupez alors l’alimentation électrique et contactez le service technique de votre revendeur, s’il n’y a pas d’amélioration après 4 heures d’attente.

FL Débit
1- Le filtre peut être bouché. Enlevez et nettoyez le filtre.

2- Le niveau d’eau est peut être insuffisant. Assurez-vous que le spa est correctement rempli jusqu’à la moitié du skimmer.

3- Vérifiez que les vannes sont bien ouvertes.

4- Le commutateur de pression peut être défaillant. Le spa continue de fonctionner, mais le chauffage ne s’active pas. Contactez le service technique de votre revendeur.

SN Capteur ouvert (le spa est désactivé)

La sonde du réchauffeur ou la sonde de température de l’eau ne fonctionne plus. Ceci ne peut être réparé que par le service technique de votre revendeur.

6- ÉLÉMENTS DU SPA
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	* JETS : 

La puissance de l’eau délivrée par les jets procure un massage tonique et stimulant. Vous avez la possibilité de réduire voire fermer certains jets en tournant le bout de l’injecteur. Cette fonction a pour conséquence d’accroître la puissance de massage des jets restés actifs. 
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	* VENTURI : 

L’intensité du massage est proportionnelle à l’air adjoint dans le circuit d’eau. Celui-ci peut être modulé en tournant le Venturi dans un sens ou dans l’autre. Les différents venturis agissent sur des hydrojets définis.
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	* VANNE DÉVIATRICE (suivant modèle)
Une vanne déviatrice est montée pour permettre la sélection de jets actifs alors que d’autres seront inactifs. Une caractéristique spécifique de cette vanne est qu’une grande quantité d’eau est débitée dans les circuits sélectionnés.

Important : Pendant les cycles de filtration, il est important que la vanne déviatrice soit placée en position centrale, de sorte que l’eau passe par les deux circuits qu’elle oriente et que toute l’eau du spa soit filtrée. Il est également important que tous les jets soient complètement ouverts à la fin de chaque utilisation.
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	* FILTRE : 

Les filtres du spa sont placés de façon pratique dans le corps du skimmer sur la tuyauterie d’aspiration de la pompe. Les filtres devront être ôtés et nettoyés à des intervalles réguliers, normalement, toutes les une ou deux semaines. Dans des conditions extrêmes d’utilisation, un nettoyage plus fréquent peut-être nécessaire. Une indication que les filtres ont besoin d’être nettoyés est le message FL sur l’écran du panneau de commande, la température réglée ne pouvant être maintenue. Nettoyez ou remplacez les filtres. Il est avantageux de posséder deux jeux de filtres de façon à ce que lorsque l’un est utilisé, l’autre puisse être nettoyé. Utilisez une solution de nettoyage. Séchez et brossez les filtres avant de les ranger, prêts à être utilisés.
Pour les modèles comète et carat le skimmer possède un seul filtre (4) 

et le panier (2)


* REMPLACEMENT DES FILTRES :

Important : Pour accéder aux filtres (4), arrêtez les pompes et procédez en dehors des plages de filtration programmées.

Avec des spas se trouvant à l’extérieur, des débris, feuilles, etc emportés par le vent, bloqueront les filtres très rapidement et provoqueront une restriction du débit d’eau. Ce débit restreint empêchera le fonctionnement du réchauffeur même si le thermostat demande un chauffage. Dans le système d’écumage, abaissez le volet du skimmer (6) dans la direction du spa. Dans la bouche du système d’écumage (1), tournez le panier (2) d’environ 1/4 de tour et soulevez-le pour récupérer les débris grossiers. Dans le système d’écumage, après avoir ôté  l’inverseur (3) (possibilité de modifier le rapport de filtration entre le skimmer et la bonde de fond), soulevez le premier puis le second élément (4). Le remplacement s’effectue à l’inverse de cette procédure. La rondelle (5) sert de cale au positionnement des filtres et doit rester dans le corps du skimmer. Souvenez-vous qu’il faut ramener le rabat dans la bouche du système d’écumage avant de refaire fonctionner le spa.
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Il est impératif de recouvrir votre spa de sa couverture après chaque utilisation. Cette mesure  permettra : 

· d’éviter l’évaporation de l’eau pouvant engendrer une vidange intempestive du spa lors des cycles de filtration,

· d’atténuer les déperditions thermiques,

· de diminuer l’encrassement du filtre dû à des particules aériennes.

· D’éviter une propulsion d’eau hors du spa lors des phases de filtration automatique et ce lorsque par inattention le niveau d’eau du spa n’est pas correct.
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La pose de la couverture est une mesure de sécurité indispensable mais ne remplace pas la surveillance parentale.
NON
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7- ENTRETIEN

*  ENTRETIEN DU SPA

Nettoyez avec une éponge et un produit dit de «nettoyage de ligne d’eau» les dépôts éventuels qui pourraient se former sur les parois du spa. Pour nettoyer les surfaces acryliques, utilisez un produit de nettoyage non abrasif et de l’eau chaude.

* PROTECTION

Votre spa peut vous être livré avec une couverture isothermique. Elle a pour fonction de réduire la perte de chaleur, de minimiser l’évaporation de l’eau quand votre spa n’est pas utilisé et de protéger l’eau de toute pollution extérieure.

* TRAITEMENT DE L’EAU
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Important: Il est impératif de faire un traitement choc après la première mise en eau
Le principe de traitement de l’eau pour un spa est le même que pour une piscine. Un niveau acceptable de pH et de désinfectant doivent être présents dans l’eau à tout moment afin que le spa puisse être utilisé en toute sécurité.

Lors du remplissage, utilisez un produit anti-calcaire. Contrôlez la valeur du pH. Elle doit se situer entre 7.2 et 7.8 (valeur idéale entre 7.4 et 7.6). Les désinfectant principaux pour l’eau de spa sont le chlore et le brome.
Chlore : de 1 à 3 mg/l - Brome : de 2 à 4 mg/l. Procédez à des contrôles journaliers. Une fois par semaine, surchlorez votre spa (dose de choc). Ceci est essentiel pour maintenir l’eau du spa parfaitement désinfectée. Utilisez des granulés de chlore pour atteindre un niveau de désinfectant de 10 mg/l.

Important: 

- N’utilisez votre spa tant que le niveau de désinfectant n’est pas inférieur à 5 mg/l.

- Si le spa n’est pas traité chimiquement pendant au moins 5 jours, il faut le vider.

- Vider régulièrement votre spa (toutes les 4 à 6 semaines).

* ENTRETIEN DE L’HABILLAGE (spas portables)

L’habillage en bois est livré non traité. Nous vous conseillons donc de le traiter avec une huile de finition. En extérieur, traitez votre habillage au début de chaque saison (poncez légèrement le bois avant d’appliquer l’huile de finition).

* FONCTIONNEMENT

Le maintien du niveau de l’eau dans le spa (moitié skimmer) est important. L’absence d’eau dans le spa ou de circulation d’eau (vanne fermée), ainsi que le non respect de la qualité de l’eau peuvent occasionner de graves détériorations de l’appareil.
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*PRÉPARATION POUR L’HIVER
Pour un spa situé à l’extérieur qui doit être utilisé toute l’année, l’eau doit être filtrée et chauffée pendant quelques heures pour empêcher la descente de température en dessous de zéro. Pour les spas situés à l’extérieur et qui ne se sont pas utilisés pendant l’hiver et qui sont sujets à des conditions de température ambiante basse, procédez comme suit: vidange complète
1- Ajoutez du chlore pour atteindre un niveau de 10 mg/l dans l’eau et faites circuler en utilisant toutes les pompes. Branchez un tuyau d’arrosage sur l’orifice de vidange, ouvrez le robinet de vidange et videz complètement l’eau du spa et de la tuyauterie. Faites basculer le spa pour ôter toute l’eau des voies d’air et d’eau, si cela est possible.

2- Aspirez ou épongez toute l’eau restante.

3- Essuyez.

4- Couvrez le spa pour éviter l’entrée d’eau et pour protéger l’habillage.

5- Coupez l’alimentation électrique.

* GARANTIE

La cuve du spa est garantie 3 ans. Les matériels électriques et l’habillage sont garantie 1 an (sur justificatif de facture). La garantie couvre tout vice de fabrication. La garantie ne couvre pas les dommages dus à une mauvaise installation, les erreurs de branchement et toute utilisation de produits non adaptés. Les défauts de fabrication justifiés et reconnus par votre revendeur sont pris en charge par la société. La garantie ne couvre pas les dommages subis au transport et à l’acheminement, ni les frais de pose et de dépose.
LE NON-RESPECT DES CONDITIONS EN PAGE 4  (Branchement électrique, ventilation, hivernage) 

ENTRAINERA L’ANNULATION DE LA GARANTIE FABRICANT

NON






       OUI

6-Protocole de DESINFECTION 

des spas à filtration par skimmer avec SOMBACT+

Il est fortement recommandé de réaliser cette opération systématiquement avant la vidange de votre spa.

Protocole :

Appareil à l’arrêt

Hydro massages (pompes) stoppés

Bains bouillonnants (blower) stoppés

Appuyer sur le bouton de désinfection pendant 5 secondes le bouton rouge clignotera et l’appareil procédera à l’injection de la dose de détergent bactéricide nécessaire au traitement. 

 (Lorsque votre réservoir de désinfectant sera vide, le voyant de la touche de désinfection restera allumé).

Une fois la dose injectée,

Mettre en filtration forcée à l’aide de la touche (jet 1)

Mettre en fonctionnement les hydro massages (jet 2) pendant 5 secondes
Mettre en fonctionnement les bains bouillonnants (touche air) pendant 5 secondes
Attention les propriétés détergentes du SOMBACT+ lui confèrent une efficacité exceptionnelle et de ce fait un fort pouvoir moussant.

Il est donc impératif de respecter la mise en route des moteurs pendant 5 secondes uniquement.

Laisser l’appareil à l’arrêt (sauf la filtration) avant vidage pendant une durée de 15 minutes.

C’est le temps nécessaire au produit pour agir.

Les 15 minutes écoulées, 
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 Mettre le SPA hors tension (couper le disjoncteur d’alimentation)
Vider l’appareil et rincer abondamment le cas échéant essuyer l’eau sur les banquettes.

Procéder au remplissage.

N’oubliez pas, avant de vous baigner, de procéder au traitement chimique de l’eau.

Lors des opérations de vidanges et de remplissage toujours mettre le SPA hors tension

Votre spa est prêt pour une nouvelle utilisation.
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 Uniquement avant la vidange du SPA
Raccordement SYSTEME désinfection 

Lorsque votre réservoir de désinfectant (3) sera vide le voyant de la touche désinfection (1) restera allumé.

	A) Brancher le câble de la touche de désinfection (1) dans la boite (2) puis refermer la boite
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	Touche de désinfection avec son câble (1) 
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	Boite de branchement de désinfection située derrière le coffret électronique

	B) Positionner le réservoir de désinfectant (3) puis visser le raccord union (4)
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	Réservoir de désinfectant à raccorder à la cuve et à la pompe de désinfectant

	C) Raccorder la pompe de désinfectant 

(5) vers le tuyau d’injection de la cuve (6) et vers le réservoir (3)
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	Pompe de désinfectant 

(située derrière le coffret électronique) à raccorder au réservoir de désinfectant (aspiration 6 ) et à la cuve au tuyau d’injection produit (refoulement 5 )

	D) Remplir le réservoir de désinfectant (sombact +)  à l’aide de l’entonnoir par l’orifice de remplissage de la cuve (7)
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	Remplissage du réservoir de désinfectant


Nous vous souhaitons beaucoup d’agrément

Toujours à la recherche de progrès techniques et esthétiques et pour satisfaire aux normes d’hygiène et de sécurité, nous nous réservons le droit de modifier nos produits

Version  09.03.06
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